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Доклад открытой Межсессионной контактной группы по рассмотрению проекта ВООС «Продолжение и усовершенствование деятельности в районе станции Мак-Мёрдо»
Доклад открытой Межсессионной контактной группы по рассмотрению проекта ВООС «Продолжение и усовершенствование деятельности в районе станции Мак-Мёрдо»
Рабочий документ, представленный Республикой Корея 
Краткий обзор
Открытая Межсессионная контактная группа (МКГ) была создана в соответствии с Порядком межсессионного рассмотрения КООС проектов ВООС в целях изучения подготовленного США проекта Всесторонней оценки окружающей среды (ВООС) «Продолжение и усовершенствование деятельности в районе станции Мак-Мёрдо». Исходя из комментариев участников, МКГ сообщила КООС о том, что проект ВООС в целом является чётким, хорошо структурированным и представленным, но при этом отметила несколько несоответствий между разделами проекта ВООС.  Участники согласились с тем, что проект ВООС в общем и целом соответствует требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды к Договору об Антарктике, однако некоторые участники рекомендовали пересмотреть объём предлагаемой деятельности и выразили мнение о том, что для полного соответствия требованиям Статьи 3 Протокола по охране окружающей среды необходима дополнительная информация по ряду аспектов в окончательной версии ВООС. В проекте ВООС определено большинство воздействий, связанных с деятельностью, однако участники МКГ предложили включить в него некоторые дополнительные виды потенциальных воздействий, в том числе кумулятивных воздействий, а также меры по предотвращению и смягчению их последствий. Кроме того, МКГ сообщила, что заключение о том, что некоторые виды деятельности в рамках проекта будут иметь более чем незначительное или временное воздействие, подкреплено данными, содержащимися в проекте ВООС. МКГ отмечает, что если США примут решение продолжить предложенные мероприятия, то добавление дополнительной информации по некоторым аспектам могло бы улучшить заключительную ВООС.
1. История вопроса
14 февраля 2019 года США уведомили председателя КООС о наличии проекта ВООС «Продолжение и усовершенствование деятельности в районе станции Мак-Мёрдо». Проект ВООС был подготовлен Национальным научным фондом (NSF). Полный текст документа можно скачать с рабочего пространства КООС на веб-сайте Секретариата Договора об Антарктике,
 как указано в Циркуляре 4 КООС/КООС XXII. Контактным лицом по вопросам проекта ВООС является д-р Полли Пенхейл (Polly Penhale) (CEE.comments@nsf.gov).
В соответствии с Порядком межсессионного рассмотрения Комитетом проектов ВООС (Приложение 3 к Заключительному отчёту XX заседания КООС), председатель КООС издал:
· Циркуляр 4 КООС /КООС XXII (14 февраля 2014 г.), в котором:
· сообщалось контактным лицам о готовности проекта ВООС;
· сообщалось о необходимости создания открытой Межсессионной контактной группы (МКГ) для изучения проекта ВООС;
· было предложено д-ру Чи Хи Киму (Республика Корея) созвать МКГ;
· было предложено техническое задание для МКГ; а также
· членам КООС было предложено предоставить комментарии относительно предлагаемого конвинера и (или) технического задания.
· Циркуляр 5 КООС/КООС XXII (4 марта 2019 г.), в котором было указано, что комментариев относительно предлагаемого конвинера или технического задания не поступило.
Техническое задание
МКГ рассмотрела следующие четыре общих пункта технического задания, взятых из Порядка межсессионного рассмотрения КООС проектов ВООС, принятого на XX заседании КООС
:
· степень соответствия ВООС требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды;
· в процессе выполнения ВООС: i) было ли полностью определено воздействие предлагаемой деятельности на окружающую среду; а также ii) были ли предложены соответствующие методы по минимизации (уменьшению или предупреждению) такого воздействия;
· наличие в проекте ВООС достаточного объёма информации в поддержку выводов этого документа; а также
· чёткость, формат и представление проекта ВООС.
Пересмотренное Руководство по оценке воздействия на окружающую среду Антарктики (Приложение к Резолюции 1, 2016 г.) содержит соответствующие рекомендации для рецензентов и авторов по представлению ВООС.
Метод работы
Вся переписка МКГ была доступна Членам КООС и Наблюдателям через Дискуссионный форум КООС. На Форуме был размещён полный текст проекта ВООС на английском зыке, а также версии Резюме нетехнического характера и Руководство по оценке воздействия на окружающую среду Антарктики на четырёх официальных языках (Резолюция 1, 2016 г).
Председатель КООС и конвинер МКГ напомнили участникам МКГ о соглашении КООС о том, что Порядок межсессионного рассмотрения проектов ВООС не умаляет права какой-либо Стороны Протокола поднимать вопрос относительно проекта ВООС на заседаниях КООС или на Консультативном совещании по Договору об Антарктике (КСДА).
Работа МКГ началась с предварительного периода подготовки документа для комментариев с 04 марта по 15 апреля 2019 г. Конвинер распространил проект отчёта МКГ для комментариев 22 апреля. В данном Рабочем документе заключительные комментарии, переданные членами КООС, рассматривались конвинером самым тщательным образом.
2. Резюме комментариев, поступивших от участников МКГ
В МКГ поступили комментарии от девяти членов КООС (Австралии, Великобритании, Германии, Италии, Китая, Новой Зеландии, Республики Корея, Румынии, Франции) и одного наблюдателя (Коалиции по Антарктике и Южному океану, АСОК).
В следующих разделах представлен краткий обзор наиболее насущных комментариев и наблюдений, а также принципиальных вопросов, поднятых одним или несколькими членами МКГ в ходе анализа.
Подробные комментарии, представленные членами МКГ в листе для комментариев в виде таблицы, содержат важную информацию, и их следует считать представляющими интерес для инициаторов в их работе по подготовке окончательной ВООС. Усилий к тому, чтобы собрать эти комментарии в единый документ, не предпринималось на следующем основании:
· существенные (общие) вопросы, затронутые членами, были включены в резюме Рабочего документа;
· компилирование схожих комментариев может привести к потере нюансов; а также
· в дальнейшей работе инициаторам, вероятнее, будут полезны отдельные комментарии, а не их компиляция.
полный свод комментариев от участников МКГ доступен в полном объёме на Дискуссионном форуме КООС.
1. Пункт 1 ТЗ. Степень соответствия ВООС требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды
Участники МКГ согласились, что проект ВООС в общем и целом соответствует формальным требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды. Однако некоторые участники рекомендовали пересмотреть объём предлагаемой деятельности и выразили мнение о том, что для полного соответствия требованиям Статьи 3 Протокола по охране окружающей среды необходима дополнительная информация по ряду аспектов в окончательной версии ВООС.
Участники положительно высказались о предложении продолжать многолетнюю и значительную научно-исследовательскую деятельность Антарктической программы США (USAP) в районе станции Мак-Мёрдо, а также о предполагаемой наручной работе, безопасности и преимуществах предполагаемой деятельности для окружающей среды. Тем не менее, в следующих пунктах представлен полезный краткий обзор предложений участников, касающихся вопросов, которые могли бы быть рассмотрены в окончательной версии ВООС: 
· дополнительное и расширенное заявление об объёме ВООС и взаимозависимости проектов модернизации антарктической инфраструктуры в научных целях (AIMS) и проектов Основного плана Мак-Мёрдо;
· подробная информация о предлагаемой деятельности, а также описание начальной оценки исходного состояния окружающей среды и возможных альтернативных вариантов;
· дополнительная информация о предлагаемых строительных проектах, в том числе о компоновке, конструкции, материалах, готовых элементах и графике для проектов модернизации антарктической инфраструктуры в научных целях (AIMS) и проектов Основного плана Мак-Мёрдо;
· дополнительные сведения, касающиеся предполагаемого прямого, косвенного и кумулятивного воздействия на окружающую среду; 
· рассмотрение воздействий предлагаемой деятельности не только на проведение научных исследований, но также и на другое использование или ценности района;
· краткие обзоры основных положений отдельных или дополнительных упоминаемых процедур USAP и ОВОС с доступными ссылками в качестве методов и источника получения данных, используемых в проектах ВООС;
· имеющиеся неопределённости в конструкциях и месторасположениях в проектах Основного плана Мак-Мёрдо.
Участники тем не менее определили ряд аспектов, по которым, по их мнению, в окончательной версии ВООС целесообразно представить дополнительные данные или разъяснения для подкрепления их обоснованности, если инициатор решит начать предложенную деятельность. Далее представлен краткий обзор этих комментариев согласно требованиям Приложения I, Статьи 3.2. Относительно комментариев, относящихся к Приложению I, Статья 3.2 (пункты c–e и g–h) см. обсуждение в Пункте 2 ТЗ.
Описание предлагаемой деятельности (Приложение I, Статья 3.2 (a)): Участники МКГ представили схожие по своему характеру вопросы и комментарии и отметили, что инициатор может рассмотреть помимо прочего следующие вопросы:
· пояснение того, как сложить воедино проект модернизации антарктической инфраструктуры в научных целях (AIMS) и Основной план Мак-Мёрдо и как это повлияет на текущую научно-исследовательскую и оперативную деятельность USAP или окажет ей помощь;
· отделение Оценки (или оценок) воздействия на окружающую среду (ОВОС) для реализации Основного плана Мак-Мёрдо;
· пояснение по поводу протяжённости района и включение чётко и ясно изложенного положения об объёме предлагаемой деятельности;
· предлагаемые временные рамки деятельности;
· дополнительные сведения о том, почему имеющиеся объекты не считаются удовлетворительными, а также дополнительная информация о сроке службы имеющихся объектов и стандартах энергоэффективности;
· каким образом здание для проживания № 1 повысит энергоэффективность и снизит требования к техническому обслуживанию по сравнению с имеющимся жилым помещением, которое оно заменит;
· включение улучшения переработки жидких бытовых отходов в проекты модернизации для обеспечения снижения затрат энергии на станции и улучшения её экологической безопасности;
· предоставление подробных сведений о месторасположении площадок для складирования и новых зданий, запланированных в предлагаемой деятельности;
· подробные сведения о строительных материалах, форме зданий и фундаментах, готовых сооружениях за пределами Антарктики;
· дополнительная информация о планируемой технологической системе альтернативных источников энергии, включая оценку степени, до которой альтернативные источники энергии могут компенсировать выработку электроэнергии дизельными генераторами;
· составление графика строительства нового объекта по переработке отходов для оказания помощи в переработке отходов, образующихся в ходе предлагаемых работ по модернизации.
Возможные альтернативы предлагаемой деятельности (Приложение I, Статья 3.2 (a)): некоторые участники прокомментировали данный аспект. Они отметили, что был рассмотрен ряд других альтернативных вариантов, однако они не были предложены на обсуждение, и в проекте ВООС была представлена только ограниченная информация об этих других альтернативных вариантах. Они рекомендовали предоставить более подробный обзор рассмотренных альтернативных вариантов (например, месторасположения, компоновок, конструкций, материалов, методов строительства, технологий, сроков и масштаба) и относительного воздействия на окружающую среду.
Описание исходного состояния окружающей среды (Приложение I, Статья 3.2 (b)): Участники МКГ отметили, что для ВООС будет полезным:
· предоставление ссылки на максимальную и минимальную широту и долготу, а также изображений и схем основных районов осуществления деятельности для понимания описания окружающей среды и потенциальных воздействий от предлагаемой деятельности;
· сосредоточить внимание на районах, подвергшихся воздействию в результате строительных работ, и на сокращении или удалении некоторых первоначальных описаний состояния окружающей среды для тех районов в Главе 4, которые описаны как неподвергшиеся воздействию (например, разделы 4.3–4.6);
· дальнейшее подробное описание района станции Мак-Мёрдо (в том числе бухты Уинтер-Куортерс), которое охватывает установленную площадь экологического воздействия станции в 2,5 км2, включая некоторую информацию и (или) карты, показывающие измеренные уровни загрязнения;
· включение антропогенной среды (раздел 2.2.3 может быть перемещён);
· включение планов, рисунков и карт, показывающих расположение экологических ресурсов (например, карты распределения растительности, свободных ото льда участков суши, лёжек тюленей, гнездящихся поморников, ООРА, ИМП и КОТ) в районе строительных работ;
· предоставление краткого описания окружающей среды в районе Сухой долины Мак-Мёрдо с указанием упоминаемой Первоначальной оценки окружающей среды (ПООС) для продолжения Долгосрочной программы экологических исследований (LTER), включая описание текущих воздействий;
· включение результатов программы мониторинга, реализованной в районе станции Мак-Мёрдо в период с 1999 по 2012 гг., для улучшения описания района;
· включение новых исследований, позволяющих более точно документировать изменения в сообществах организмов с течением времени; 
рассмотрение кумулятивного воздействия (Приложение I, Статья 3.2 (f)): некоторые участники рекомендовали инициатору предоставить подробные сведения о кумулятивном воздействии на окружающую среду и определить кумулятивное воздействие в Таблицах 5-2 и 5-3, в которых обобщены «Воздействия мероприятий по модернизации станции Мак-Мёрдо (AIMS и Основного плана Мак-Мёрдо)» и «Воздействия продолжения деятельности и работы объектов в районе Мак-Мёрдо».
Рассмотрение воздействий предлагаемой деятельности на проведение научных исследований и на другое использование или ценности района (Приложение I, Статья 3.2 (i)): Некоторые участники предложили расширить рассмотрение потенциальных воздействий, чтобы включить не только текущие и будущие научные исследования, проводимые на территории и вблизи станции Мак-Мёрдо, но также и другое использование или ценности района.
Определение пробелов в знаниях (Приложение 1, Статья 3.2(j)):  В отношении данного аспекта участниками было сделано несколько комментариев, некоторые участники предложили отметить имеющиеся неопределённости в отношении конструкций и месторасположений в проекте Основного плана Мак-Мёрдо в Главе 9. Другие участники рекомендовали подготовить ещё одну ОВОС после завершения проектов AIMS, чтобы уменьшить неопределённость и пробелы в знаниях относительно реализации и потенциальных воздействий на окружающую среду проектов в рамках Основного плана Мак-Мёрдо. 
Общий обзор представленной информации нетехнического характера (Приложение 1, Статья 3.2 (k)): Большинство участников были удовлетворены общим обзором нетехнического характера, представленным инициатором, однако некоторые участники предложили повторно составить более общий обзор или краткое изложение проекта ВООС, чтобы помочь прояснить масштаб деятельности и выделить наиболее значительные воздействия на окружающую среду в общем обзоре нетехнического характера.
2. Пункт 2 ТЗ. Качество документа по ВООС в отношении i) полноты определения и учёта воздействий предлагаемой деятельности на окружающую среду и ii) адекватности мер по минимизации (уменьшению или недопущению) таких воздействий
(i) Воздействия: Участники МКГ отметили, что проект ВООС определяет основные воздействия предлагаемой деятельности на окружающую среду и даёт широкое описание. Однако ВООС даёт ограниченную информацию относительно воздействий на окружающую среду, связанных с экологическими аспектами предлагаемой деятельности по модернизации станции Мак-Мёрдои и продолжающейся деятельности в районе Мак-Мёрдо. Некоторые участники были обеспокоены тем, что область применения ВООС может быть потенциально неясной для понимания и предложили разъяснить и ещё больше сократить масштаб ВООС, чтобы определить все воздействия предлагаемой деятельности. Кроме того, участники затронули несколько вопросов, требующих дополнительного внимания при подготовке окончательной версии ВООС:
Методика и структура
· Методы и данные, используемые для оценки потенциального вредного воздействия на окружающую среду, относятся к существующим процедурам USAP и ОВОС в отношении предлагаемой деятельности, однако предоставлена только ограниченная информация. Дополнительные сведения со ссылками и краткие обзоры основных положений процедур и ОВОС могли бы улучшить ВООС.
Воздействия
· В Таблице 5-2 содержится хорошо представленный и исчерпывающий обзор экологических аспектов и воздействия предлагаемой деятельности на окружающую среду, однако отсутствие подтверждающих письменных описаний данных потенциальных воздействий ограничивает возможность объективного рассмотрения и проверки уровня воздействия.
· Воздействия деятельности на окружающую среду в местах вблизи станции не очень понятны. Если они должны сохраниться в своём объёме, то предлагается в Главе 5 ссылаться напрямую на таблицы воздействий и включить в них стационарные объекты, способ логистики и чувствительность различных участков окружающей среды в тех случаях, когда данные работы проводятся за пределами территории станции.
· Некоторые виды деятельности, запланированные в Основном плане Мак-Мёрдо (2027-2033 гг.) могут потребовать некоторой дополнительной оценки. Участники признали трудность оценки их воздействий из-за временных рамок и неопределённостей, при этом для обсуждения основного плана в данной ВООС необходима дополнительная информация об их потенциальных воздействиях.
· Участники выделили несколько вопросов, относящихся к воздействию использования взрывчатых веществ и экскавационным работам во время подготовки места и улучшения дренажных систем, и предложили дальнейшее рассмотрение следующих аспектов:
· Предоставление информации об уровне фонового шума и уровне окружающего шума в ближайших гнездовьях и лёжках тюленей вместе с картой. Кроме того, размер популяции птиц и количество лёжек тюленей, мониторинг которых необходимо проводить для определения возможного негативного воздействия на их популяции (например, уменьшение процента успешности гнездования и перемещение) во время строительства.
· Предоставление документации в поддержку утверждения о том, что 93 децибела является уровнем звукового давления при временном сдвиге порога (ВСП) и предельным уровнем для ластоногих.
· Определение потенциальных воздействий, связанных с созданием вибрации и пылью во время строительных работ.
· Рассмотрение воздействия не только взрывных работ, но и бурения, экскавационных работ или погрузки-разгрузки материалов для всесторонней оценки нарушения жизни диких животных, связанного с созданием шума.
· Необходимо предоставление дополнительной информации о месте и графике работ для улучшения планирования различных этапов строительных и подрывных работ, принимая во внимание критически важные сезонные периоды для диких животных.
· Предоставление дополнительного подробного описания, в том числе касающегося упаковки отходов и точного количества опасных отходов, образовавшихся во время текущей работы и строительства.
· Участники МКГ отметили, что увеличение и изменения карьерных работ представлены в ВООС в виде объёмов, однако описание мест, протяжённости площади выемки грунта и типов горных пород отсутствует. Дополнительные сведения должны включать в себя места сбора мелкозернистых материалов в виде карты, а также соответствующие характеристики окружающей среды, такие как местонахождение диких животных, дренажных систем и снежных наносов.
· Рассмотрение варианта отбора мелкозернистых материалов из мест, где уже проводились работы, в пределах территории района, а не в местах нетронутых выходов коренной породы.
· Включение оценки воздействий на морскую среду, связанных с использованием и периодическим строительством ледяного пирса, а также соответствующие меры по смягчению последствий.
· Рассмотрение риска интродукции неместных видов и переноса видов между разными местами, а также соответствующее смягчение последствий в Таблице 5-3.
· Некоторые участники отметили, что косвенные воздействия (например, пыль на морском льду, сток отложений в морскую среду) не обсуждались в разделе воздействий, а кумулятивное воздействие в Таблицах 5-2 не определено.
Снижение уровня воздействия: Участники МКГ отметили, что ВООС предлагает соответствующие методы смягчения последствий, уменьшения или предотвращения воздействий предлагаемой деятельности в целом. Однако ВООС часто ссылается на «установленные меры и процедуры USAP» или на аналогичное положение, которое будет реализовано для смягчения предполагаемых экологических последствий без описания процедуры или без её включения в ВООС. МКГ рекомендует инициатору включить ссылки на соответствующие внешние меры и процедуры или предоставить достаточный объём информации (например, краткий обзор основных положений), чтобы можно было дать оценку вероятной эффективности планируемых мероприятий, в соответствии с подходом, рекомендуемым в Руководстве по оценке воздействия на окружающую среду Антарктики (Раздел 3.5). Участники МКГ также отметили, что были бы полезны разъяснения некоторых мер по смягчению последствий и дополнительная информация по некоторым темам, в том числе в отношении:
· Предоставления руководства по охране окружающей среды, упомянутого в ВООС, в виде приложения к окончательной версии ВООС.
· Отметив, что взрывные работы оказывают ряд связанных с ними воздействий, существует необходимость рассмотреть следующие вопросы:
· разъяснение «стандартных процедур остановки деятельности по проекту» с целью предотвращения воздействия шума на диких животных;
· рассмотрение варианта производства взрывных работ по возможности в то время, когда животных на участке ещё нет или не в критические периоды (например, не в период насиживания);
· возможность использования пресной или морской воды для борьбы с запылением;
· дальнейшее исследование мер по смягчению последствий взрывных работ и борьбы с запылением;
· установление критериев скорости и направления ветра для приостановки операций, вызывающих пылеобразование, может свести к минимуму пылеобразование и воздействие на чувствительные участки;
· дополнительные сведения о мерах по предотвращению и смягчению негативных последствий выброса опасных отходов (например, асбеста, краски на свинцовой основе) в окружающую среду;
· соответствует ли ёмкость канализационной системы количеству сточных вод, увеличившемуся более чем на 30 % на этапе строительства; 
· предоставление более подробного описания планируемых мер по предотвращению воздействия и мониторингу, а также ответных мер в случае негативного воздействия на неместные виды;
· рассмотрение возможности утилизации и повторного использования обработанной воды, что может снизить требования к обратному осмосу;
· предоставление дополнительных сведений, касающихся планов удаления, управления и предположительно замены ИМП 54.
· Предоставление дополнительных сведений, касающихся мониторинга окружающей среды, который необходимо проводить во время и после предлагаемой деятельности.
3. Пункт 3 ТЗ. Наличие в проекте ВООС достаточного объёма информации в поддержку выводов этого документа
Участники МКГ пришли к выводу, что заключение о том, что «некоторые виды деятельности в рамках проекта будут иметь более чем незначительное или временное воздействие», чётко подтверждается информацией, содержащейся в проекте ВООС, а также, что данный уровень ОВОС, следовательно, подходит для данного проекта. Отмечая некоторые предложения, касающиеся предоставления дополнительной информации, участники согласились, с тем, что следующие заключения, представленные в проекте ВООС, вероятно, являются правильными:
· потенциальные преимущества предлагаемой деятельности являются существенными и долгосрочными (Раздел 5.7);
· предлагаемая деятельность приведёт к значительному улучшению экологической безопасности деятельности в районе станции Мак-Мёрдо в рамках USAP (Раздел 10).
4. Пункт 4 ТЗ. Чёткость, форма и представление проекта ВООС
Участники МКГ согласились с тем, что проект ВООС в целом ясен, хорошо составлен и хорошо представлен. Они посчитали проект ВООС достаточно конкретным, что может быть результатом характера и места предложения, включающего текущую деятельность и (или) новые виды деятельности в местах, где уже проводились работы, на которые в значительной степени распространяются существующие процедуры управления окружающей средой. Однако до определённой степени это также является следствием того, что проект ВООС опирается на информацию, содержащуюся в других документах. Участники пришли к выводу, что данный подход создаёт трудности для чёткого понимания проекта ВООС. Несколько участников дали следующие рекомендации для окончательной версии ВООС:
· Найти способ проиллюстрировать взаимосвязь предлагаемой деятельности в рамках области применения проекта ВООС и связанной с ней деятельности, которая рассматривается в отдельных или дополнительных ОВОС. 
· Дать обзор основных моментов из отдельных документов, упоминаемых в проекте ВООС, которые содержат информацию, относящуюся к описанию предлагаемой деятельности и управлению окружающей средой.
· Для обеспечения более глубокого понимания пространственного контекста предлагаемой деятельности, окончательная версия ВООС может содержать дополнительные карты более высокого качества, рисунки или аэрофотоснимки, в том числе, например:
· Планируемые и предполагаемые места для деятельности по проекту Основного плана Мак-Мёрдо и рельеф поверхности (Раздел 3.3);
· местонахождение объектов окружающей среды, относящихся к предлагаемой деятельности (Разделы 4.3–4.6); 
· местонахождение известных загрязнённых участков, а также
· места для каменной наброски и заготовки и сбора мелкозернистого материала (стр. 3-6).
· Указать чувствительные аспекты участков в пределах мест вблизи станции, особенно свободные ото льда территории и места нахождения диких животных, также будет полезным включить в ВООС более подробные сведения, касающиеся данной деятельности.
Необходимо отметить, что дальнейшие ценные комментарии, относящиеся к формату и структуре документа, представленного участниками МКГ, находятся на Дискуссионном форуме КООС. Инициатор может использовать данные подробные комментарии в процессе окончательной доработки ВООС.
3. Выводы
МКГ, созданная для изучения подготовленного США проекта ВООС «Продолжение и усовершенствование деятельности в районе станции Мак-Мёрдо» в соответствии с Порядком межсессионного рассмотрения КООС проектов ВООС, сообщает КООС о том, что:
1) Проект ВООС в общем и целом соответствует требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды к Договору об Антарктике. Вместе с тем некоторые участники рекомендовали пересмотреть объём предлагаемой деятельности и выразили мнение о том, что для полного соответствия требованиям Статьи 3 Протокола по охране окружающей среды необходима дополнительная информация по ряду аспектов в окончательной версии ВООС.
2) Если США примут решение продолжать предлагаемую деятельность, то по некоторым аспектам может быть добавлена дополнительная информация или пояснения в окончательной версии ВООС для полной доработки документа в соответствии с данным отчётом МКГ. В частности, Комитет обращает внимание на предложения по проведению дальнейшего рассмотрения некоторых вопросов:
· разъяснение области применения ВООС для определения всех воздействий предлагаемой деятельности;
· взаимосвязь предлагаемой деятельности в рамках проекта ВООС и соответствующей деятельности, которая рассматривается в отдельных или дополнительных ОВОС;
· обзор основных моментов из отдельных документов, упоминаемых в проекте ВООС, которые содержат информацию, относящуюся к описанию предлагаемой деятельности и управлению окружающей средой;
· весь спектр описаний, воздействий и мер по снижению негативных последствий предлагаемой деятельности по модернизации станции Мак-Мёрдо (AIMS и Основной план Мак-Мёрдо) и продолжения деятельности в районе Мак-Мёрдо.
В дальнейшем США рекомендуется рассмотреть подробные комментарии, представленные участниками МКГ, а также краткий обзор основных вопросов, поднятых в отчёте МКГ.  
3) На основе информации, представленной в проекте ВООС, можно сделать заключение о том, что некоторые виды деятельности в рамках проекта будут иметь более чем незначительное или временное воздействие, а также что данный уровень ОВОС подходит для данного проекта. 
Проект ВООС является в целом чётким, хорошо составленным и представленным, хотя были выдвинуты предложения по дальнейшему усовершенствованию документа.
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� Приложение 3 к Отчёту XX заседания КООС): Порядок межсессионного рассмотрения КООС проектов ВООС.
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